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Download ThinkPad X1 Presenter Mouse App to enable and configure the virtual
laser pointer and magnifier function.
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* Press to show the virtual laser pointer and magnifier.

2. Mouse pointer (under presentation mode)

* Double press to start or end presentation.
¢ Press and hold to activate the mouse cursor.
¢ Press to function as left click.

3. Mouse status LED

LED status Description

Solid on for five seconds - Power on
- Switched to mouse mode or
presentation mode

Blinking for one minute Pairing

Off - Paired
- Standby
- Power off

- No battery power

Blinking for six times in
nine seconds*

Low battery power (below 15%)
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LED status Description
Blinking once 800 DPI

Blinking twice 1200 DPI

Blinking for three times 1600 DPI (default)

* Blinking only when the mouse is static.
Swift Pair
The mouse supports Swift Pair to quickly pair with your computer
(Windows 10, version 1803 and later). Before using Swift Pair, open the
Start menu and click Settings — Devices. Then, enable Bluetooth and
select Show notifications to connect using Swift Pair.

. Rechargeable battery

The mouse battery can be fully charged in about 1.5 hours and last
about 2 months. The actual charging time and battery life may vary by
the usage of the mouse.

. Operating temperature range

The operating temperature range for the mouse is between 0°C (32°F)
and 40°C (104°F).

* Press and drag to move the virtual laser pointer or magnifier.
* Press to show the virtual laser pointer and magnifier.
2. Mouse pointer (under presentation mode)
* Double press to start or end presentation.
¢ Press and hold to activate the mouse cursor.
¢ Press to function as left click.
3. Mouse status LED
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Algemene kennisgeving over de batterij

LED status Description

Solid on for five seconds - Poweron
- Switched to mouse mode or
presentation mode

Blinking for one minute Pairing

Off - Paired
- Standby
- Power off

- No battery power

Breathing Charging
Solid on Fully charged
Blinking once 800 DPI
Blinking twice 1200 DPI

Blinking for three times 1600 DPI (default)

* Blinking only when the mouse is static.
Swift Pair
The mouse supports Swift Pair to quickly pair with your computer
(Windows 10, version 1803 and later). Before using Swift Pair, open the
Start menu and click Settings — Devices. Then, enable Bluetooth and
select Show notifications to connect using Swift Pair.

. Rechargeable battery

The mouse battery can be fully charged in about 1.5 hours and last
about 2 months. The actual charging time and battery life may vary by
the usage of the mouse.

. Operating temperature range

The operating temperature range for the mouse is between 0°C (32°F)
and 40°C (104°F).

—

. Virtual laser pointer (under presentation mode)

* Double press to switch between the virtual laser pointer and
magnifier function.

* Press and drag to move the virtual laser pointer or magnifier.
* Press to show the virtual laser pointer and magnifier.

. Mouse pointer (under presentation mode)

* Double press to start or end presentation.
¢ Press and hold to activate the mouse cursor.
¢ Press to function as left click.

. Mouse status LED

LED status Description

Solid on for five seconds - Power on
- Switched to mouse mode or
presentation mode

Blinking for one minute Pairing

Off - Paired

- Standby

- Power off

- No battery power

Blinking for six times in
nine seconds*

Low battery power (below 15%)

Blinking for six times in Low battery power (below 15%)

GEVAAR

De batterijen die door Lenovo voor uw product worden geleverd, zijn
getest op compatibiliteit en mogen alleen worden vervangen door
goedgekeurde onderdelen. Batterijen die niet door Lenovo worden
aanbevolen, die uit elkaar zijn gehaald of die zijn geopend, vallen niet
onder de garantie.

Verkeerd gebruik of verkeerde hantering van de batterij kan leiden tot
een oververhitting, lekkage van vloeistof of een explosie. Om mogelijk
letsel te voorkomen, doet u het volgende:

* Open en demonteer de batterij niet en probeer hem niet te repareren.
* Plet of doorboor de batterij niet.

* Zorg dat er geen kortsluiting in de batterij optreedt en stel de batterij
niet bloot aan water of andere vloeistoffen.

Houd de batterij uit de buurt van kinderen.

Houd de batterij uit de buurt van open vuur.

Itallan

Informazioni sulla sicurezza
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Informazioni generali sulle batterie

PERICOLO

Le batterie fornite da Lenovo da utilizzare con il prodotto acquistato
sono state testate per la compatibilita e devono essere sostituite solo con
parti approvate. Fatta eccezione per la batteria specificata da Lenovo,
una batteria disassemblata o modificata non & coperta da garanzia.

Un errato utilizzo della batteria potrebbe causarne il surriscaldamento,
una perdita di liquido o un'esplosione. Per evitare possibili lesioni,
procedere come segue:

* Non aprire, disassemblare o riparare la batteria.

* Non rompere o perforare la batteria.

* Non provocare cortocircuiti della batteria né esporla a sostanze
liquide.

Tenere la batteria lontano dalla portata dei bambini.

Non tenere le batterie in prossimita del fuoco.

Non utilizzare la batteria se &€ danneggiata o se si nota la fuoriuscita di
eventuali materiali sui morsetti della batteria. Per impedire che si
carichino eccessivamente, si consiglia di caricare le batterie ogni tre
mesi.

Non gettare le batterie nella spazzatura. Le batterie vanno smaltite
secondo le normative e i regolamenti locali.

Informazioni sulla batteria ricaricabile incorporata

PERICOLO

* Non tentare di sostituire le batterie al litio ricaricabili interne.

* La sostituzione della batteria deve essere eseguita da un centro
riparazioni o da un tecnico autorizzato Lenovo.

Ricaricare la batteria solo secondo le istruzioni fornite nella
documentazione del prodotto.

Il centro riparazioni o il tecnico autorizzato Lenovo ricicla le batterie in
base alle normative e alle disposizioni di legge locali.

Breathing Charging

Solid on Fully charged

Blinking once 800 DPI

Blinking twice 1200 DPI

Blinking for three times 1600 DPI (default)

* Blinking only when the mouse is static.
Swift Pair
The mouse supports Swift Pair to quickly pair with your computer
(Windows 10, version 1803 and later). Before using Swift Pair, open the
Start menu and click Settings — Devices. Then, enable Bluetooth and
select Show notifications to connect using Swift Pair.

. Rechargeable battery

The mouse battery can be fully charged in about 1.5 hours and last
about 2 months. The actual charging time and battery life may vary by
the usage of the mouse.

. Operating temperature range

The operating temperature range for the mouse is between 0°C (32°F)
and 40°C (104°F).

—

. Virtual laser pointer (under presentation mode)

* Double press to switch between the virtual laser pointer and
magnifier function.

* Press and drag to move the virtual laser pointer or magnifier.
* Press to show the virtual laser pointer and magnifier.

. Mouse pointer (under presentation mode)

* Double press to start or end presentation.
¢ Press and hold to activate the mouse cursor.
¢ Press to function as left click.

. Mouse status LED

LED status Description

Solid on for five seconds - Poweron
- Switched to mouse mode or
presentation mode

Blinking for one minute Pairing

Off - Paired

- Standby

- Power off

- No battery power

Blinking for six times in
nine seconds*

Low battery power (below 15%)

Breathing Charging

Solid on Fully charged

Blinking once 800 DPI

Blinking twice 1200 DPI

Blinking for three times 1600 DPI (default)

* Blinking only when the mouse is static.
Swift Pair
The mouse supports Swift Pair to quickly pair with your computer
(Windows 10, version 1803 and later). Before using Swift Pair, open the
Start menu and click Settings — Devices. Then, enable Bluetooth and
select Show notifications to connect using Swift Pair.

. Rechargeable battery

The mouse battery can be fully charged in about 1.5 hours and last
about 2 months. The actual charging time and battery life may vary by
the usage of the mouse.

. Operating temperature range

The operating temperature range for the mouse is between 0°C (32°F)
and 40°C (104°F).

—

. Virtual laser pointer (under presentation mode)

* Double press to switch between the virtual laser pointer and
magnifier function.

* Press and drag to move the virtual laser pointer or magnifier.
* Press to show the virtual laser pointer and magnifier.
Mouse pointer (under presentation mode)

* Double press to start or end presentation.

* Press and hold to activate the mouse cursor.

* Press to function as left click.

Mouse status LED

LED status Description

Solid on for five seconds - Poweron
- Switched to mouse mode or
presentation mode

Blinking for one minute Pairing

Off - Paired

- Standby

- Power off

- No battery power

Blinking for six times in
nine seconds*

Low battery power (below 15%)
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa
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Ogdlne informacje o akumulatorze

NIEBEZPIECZENSTWO

Akumulatory dostarczane przez Lenovo przeznaczone do tego produktu
zostaty przetestowane w zakresie kompatybilnosci i moga by¢ zastapione
jedynie przez czesci zatwierdzone do wymiany. Z wyjatkiem akumulatora
okreslonego przez firme Lenovo, zdemontowany lub zmodyfikowany
akumulator, nie jest objety gwarancja.

Nieprawidtowe uzytkowanie akumulatora moze doprowadzi¢ do
przegrzania, wycieku ptynu lub wybuchu. Aby uniknaé mozliwych
obrazen:

* Nie otwieraj, nie rozmontowuj ani nie serwisuj zadnego akumulatora.
Nie wolno zgniata¢ ani przebija¢ akumulatora.

Nie wolno zwiera¢ akumulatora ani wystawia¢ go na dziatanie wody
lub innych ptynow.

Akumulatory nalezy trzymac z dala od dzieci.

Nie nalezy wystawiac¢ akumulatora na dziatanie ognia.

Nalezy zaprzestaé uzywania akumulatora, jesli ulegt uszkodzeniu lub
jesli pojawit sie na nim wyciek lub osad. Zaleca sie tadowanie
akumulatoréw co trzy miesigce w celu uniknigcia nadmiernego
roztadowania.

Nie nalezy wyrzuca¢ akumulatora do $mieci, ktére sa wywozone na
wysypisko. Podczas utylizacji akumulatora nalezy postepowac zgodnie
Z miejscowymi przepisami.

Uwaga dotyczaca wbudowanych akumulatoréw

NIEBEZPIECZENSTWO
* Nie wolno wymienia¢ wewnetrznych akumulatoréw litowo-jonowych.

*  Akumulator moze wymieni¢ wytacznie punkt serwisowy lub personel
techniczny autoryzowany przez Lenovo.

Akumulator nalezy tadowac ponownie scisle wedtug instrukcji
zawartych w dokumentacji produktu.

Punkty serwisowe lub personel techniczny autoryzowane przez
Lenovo poddajg akumulatory przetwarzaniu wtérnemu zgodnie z
lokalnymi przepisami.

Breathing Charging

Solid on Fully charged

Blinking once 800 DPI

Blinking twice 1200 DPI

Blinking for three times 1600 DPI (default)

* Blinking only when the mouse is static.
Swift Pair
The mouse supports Swift Pair to quickly pair with your computer
(Windows 10, version 1803 and later). Before using Swift Pair, open the
Start menu and click Settings — Devices. Then, enable Bluetooth and
select Show notifications to connect using Swift Pair.

. Rechargeable battery

The mouse battery can be fully charged in about 1.5 hours and last
about 2 months. The actual charging time and battery life may vary by
the usage of the mouse.

. Operating temperature range

The operating temperature range for the mouse is between 0°C (32°F)
and 40°C (104°F).

1. Virtual laser pointer (under presentation mode)
* Double press to switch between the virtual laser pointer and
magnifier function.
* Press and drag to move the virtual laser pointer or magnifier.
* Press to show the virtual laser pointer and magnifier.
2. Mouse pointer (under presentation mode)
* Double press to start or end presentation.
¢ Press and hold to activate the mouse cursor.
¢ Press to function as left click.
3. Mouse status LED
LED status Description
Solid on for five seconds - Poweron
- Switched to mouse mode or
presentation mode
Blinking for one minute Pairing
Off - Paired
- Standby
- Power off
- No battery power
Blinking for six times in Low battery power (below 15%)
nine seconds*
Breathing Charging
Solid on Fully charged
Blinking once 800 DPI
Blinking twice 1200 DPI
Blinking for three times 1600 DPI (default)
* Blinking only when the mouse is static.
4. Swift Pair
The mouse supports Swift Pair to quickly pair with your computer
(Windows 10, version 1803 and later). Before using Swift Pair, open the
Start menu and click Settings — Devices. Then, enable Bluetooth and
select Show notifications to connect using Swift Pair.
5. Rechargeable battery
The mouse battery can be fully charged in about 1.5 hours and last
about 2 months. The actual charging time and battery life may vary by
the usage of the mouse.
6. Operating temperature range
The operating temperature range for the mouse is between 0°C (32°F)
and 40°C (104°F).
1. Virtual laser pointer (under presentation mode)
* Double press to switch between the virtual laser pointer and
magnifier function.
* Press and drag to move the virtual laser pointer or magnifier.
* Press to show the virtual laser pointer and magnifier.
2. Mouse pointer (under presentation mode)
* Double press to start or end presentation.
¢ Press and hold to activate the mouse cursor.
¢ Press to function as left click.
3. Mouse status LED
LED status Description
Solid on for five seconds - Poweron
- Switched to mouse mode or
presentation mode
Blinking for one minute Pairing
Off - Paired
- Standby
- Power off
- No battery power
Blinking for six times in Low battery power (below 15%)
nine seconds*
Breathing Charging
Solid on Fully charged
Blinking once 800 DPI
Blinking twice 1200 DPI
Blinking for three times 1600 DPI (default)
* Blinking only when the mouse is static.
4. Swift Pair
The mouse supports Swift Pair to quickly pair with your computer
(Windows 10, version 1803 and later). Before using Swift Pair, open the
Start menu and click Settings — Devices. Then, enable Bluetooth and
select Show notifications to connect using Swift Pair.
5. Rechargeable battery
The mouse battery can be fully charged in about 1.5 hours and last
about 2 months. The actual charging time and battery life may vary by
the usage of the mouse.
6. Operating temperature range
The operating temperature range for the mouse is between 0°C (32°F)
and 40°C (104°F).
1. Virtual laser pointer (under presentation mode)
* Double press to switch between the virtual laser pointer and
magnifier function.
* Press and drag to move the virtual laser pointer or magnifier.
* Press to show the virtual laser pointer and magnifier.
2. Mouse pointer (under presentation mode)
* Double press to start or end presentation.
¢ Press and hold to activate the mouse cursor.
¢ Press to function as left click.
3. Mouse status LED
LED status Description
Solid on for five seconds - Poweron
- Switched to mouse mode or
presentation mode
Blinking for one minute Pairing
Off - Paired
- Standby
- Power off
- No battery power
Blinking for six times in Low battery power (below 15%)
nine seconds*
Breathing Charging
Solid on Fully charged
Blinking once 800 DPI
Blinking twice 1200 DPI
Blinking for three times 1600 DPI (default)
* Blinking only when the mouse is static.
4. Swift Pair
The mouse supports Swift Pair to quickly pair with your computer
(Windows 10, version 1803 and later). Before using Swift Pair, open the
Start menu and click Settings — Devices. Then, enable Bluetooth and
select Show notifications to connect using Swift Pair.
5. Rechargeable battery
The mouse battery can be fully charged in about 1.5 hours and last
about 2 months. The actual charging time and battery life may vary by
the usage of the mouse.
6. Operating temperature range
The operating temperature range for the mouse is between 0°C (32°F)
and 40°C (104°F).
1. Virtual laser pointer (under presentation mode)
* Double press to switch between the virtual laser pointer and
magnifier function.
* Press and drag to move the virtual laser pointer or magnifier.
* Press to show the virtual laser pointer and magnifier.
2. Mouse pointer (under presentation mode)
* Double press to start or end presentation.
¢ Press and hold to activate the mouse cursor.
¢ Press to function as left click.
3. Mouse status LED
LED status Description
Solid on for five seconds - Poweron
- Switched to mouse mode or
presentation mode
Blinking for one minute Pairing
Off - Paired
- Standby
- Power off
- No battery power
Blinking for six times in Low battery power (below 15%)
nine seconds*
Breathing Charging
Solid on Fully charged
Blinking once 800 DPI
Blinking twice 1200 DPI
Blinking for three times 1600 DPI (default)
* Blinking only when the mouse is static.
4. Swift Pair
The mouse supports Swift Pair to quickly pair with your computer
(Windows 10, version 1803 and later). Before using Swift Pair, open the
Start menu and click Settings — Devices. Then, enable Bluetooth and
select Show notifications to connect using Swift Pair.
5. Rechargeable battery
The mouse battery can be fully charged in about 1.5 hours and last
about 2 months. The actual charging time and battery life may vary by
the usage of the mouse.
6. Operating temperature range
The operating temperature range for the mouse is between 0°C (32°F)
and 40°C (104°F).
1. Virtual laser pointer (under presentation mode)

* Double press to switch between the virtual laser pointer and
magnifier function.

* Press and drag to move the virtual laser pointer or magnifier.

Reduce | Reuse | Recycle
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. Virtual laser pointer (under presentation mode)

* Double press to switch between the virtual laser pointer and
magnifier function.

* Press and drag to move the virtual laser pointer or magnifier.
* Press to show the virtual laser pointer and magnifier.

. Mouse pointer (under presentation mode)

* Double press to start or end presentation.
¢ Press and hold to activate the mouse cursor.
¢ Press to function as left click.

. Mouse status LED

LED status Description

Solid on for five seconds - Poweron
- Switched to mouse mode or
presentation mode

Blinking for one minute Pairing

Off - Paired
- Standby
- Power off

- No battery power

Blinking for six times in
nine seconds*

Low battery power (below 15%)
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Informag¢des de seguranga
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Aviso geral sobre a bateria

PERIGO

As baterias fornecidas pela Lenovo para utilizagdo com o produto foram
testadas quanto a compatibilidade e sé devem ser substituidas por pecas
aprovadas. Com excec¢do da bateria especificada pela Lenovo, a garantia
n&do cobre baterias desmontadas nem modificadas.

A utilizagdo abusiva ou 0 manuseamento incorreto da bateria pode
causar sobreaquecimento, derramamento de liquido ou explosdo. Para
evitar eventuais lesdes, execute o seguinte procedimento:

* Nao abra, ndo desmonte nem repare a bateria.

* Na&ao esmague nem perfure a bateria.

* Nao deixe que a bateria entre em curto-circuito nem a exponha ao
contacto com dgua ou outros liquidos.

Mantenha a bateria afastada das criangas.

Mantenha a bateria afastada de fontes de calor.

Pare de utilizar a bateria se esta estiver danificada ou se verificar
qualquer descarregamento ou a acumulagdo de materiais estranhos
nos condutores da mesma. E recomendado o carregamento das
baterias de trés em trés meses para evitar a sobrecarga das mesmas.
N&o coloque a bateria em contentores de lixo que se destinem a
aterros sanitdrios. Deite fora a bateria de acordo com as leis ou
regulamentacgoes locais.

Aviso de bateria recarregavel incorporada

PERIGO
* Nao tente substituir as baterias de litio recarregaveis internas.

* A substituicdo da bateria tem de ser realizada por uma instalagdo de
reparagao autorizada da Lenovo ou por um técnico autorizado da
Lenovo.

Recarregue a bateria exclusivamente de acordo com as instru¢cdes
incluidas na documentagao do produto.

As instalagdes de reparacdo ou os técnicos autorizadas da Lenovo
reciclam baterias Lenovo de acordo com as leis e os regulamentos
legais.

Breathing Charging

Solid on Fully charged

i i i nine seconds*
1. Virtual laser pointer (under presentation mode) - - * Staak het gebruik van de batterij als deze is beschadigd of als u
* Double press to switch between the virtual laser pointer and Breathing Charging ontdekt dat er vloeistof of opgehoopt onbekend materiaal op de
magnifier function. Solid on Fully charged uiteinden van de batterij zit. Om te voorkomen dat de batterijen
* Press and drag to move the virtual laser pointer or magnifier. Blinking once 800 DP worden overladen, is het aan te bevelen deze ongeveer elke drie
* Press to show the virtual laser pointer and magnifier. Blinking twice 1200 DPI maanden op te laden.
. . * Gooi de batterij niet bij het normale huisvuil weg. Behandel oude
2. Mouse pointer (under presentation mode) Blinking for three times 1600 DPI (default) batterijen als klein chemisch afval.
¢ Double press to start or end presentation. — - N . . . M
P _ P * Blinking only when the mouse is static. Kennisgeving voor ingebouwde oplaadbare batterijen
¢ Press and hold to activate the mouse cursor. " .
Press to functi ot click 4. Swift Pair GEVAAR
¢ Press to function as left click. " . . P
The mouse supports Swift Pair to quickly pair with your computer * Probeer niet zelf de oplaadbare interne lithiumbatterijen te vervangen
3. Mouse status LED (Windows 10, version 1803 and later). Before using Swift Pair, open the Het q p_ t batterii N q ! it d: )
B : N : * Het vervangen van de interne batterij moeten worden uitgevoerd door
LED status Description Start menu and <_:|!ck S_ettlngs Dewces_, Then,_enabl_e Bluetooth and J - A 8
x > P select Show notifications to connect using Swift Pair. een reparatiebedrijf dat door Lenovo is geautoriseerd.
Solid on for five seconds - Power on 5. Rechargeable battery * Laad de batterij uitsluitend op volgens de instructies in de
- Switched to mouse mode or . productdocumentatie.
presentation mode The mouse battery can be fully charged in about 1.5 hours and last . B
about 2 months. The actual charging time and battery life may vary by * Deze door Lenovo geautoriseerde bedrijven recyclen Lenovo-
Blinking for one minute Pairing the usage of the mouse. batterijen volgens de plaatselijke wet- en regelgeving.
Off - Paired 6. Operating temperature range French . i
- Standby The operating temperature range for the mouse is between 0°C (32°F) Consignes de sécurité
- Power off and 40°C (104°F).
- No battery power & '
Blinking for six times in Low battery power (below 15%) 1. Virtual laser pointer (under presentation mode) )
nine seconds* * Double press to switch between the virtual laser pointer and Remarque générale sur la batterie
Breathing Charging magnifier function. DANGER
i ¢ Press and drag to move the virtual laser pointer or magnifier.
Solid on Fully charged . 9 . ) P . 9 La compatibilité des piles fournies par Lenovo en vue d'étre utilisées avec
Blinking once 800 DPI Press to s.how the virtual laser polntgr and magnifier. votre produit a été testée. Ces piles doivent étre uniquement remplacées

— - 2. Mouse pointer (under presentation mode) par des composants agréés. A I'exception de la batterie spécifiée par
Blinking twice 1200 DPI L batterie dé & difice n'est N )
Blinking for three times 1600 DPI (default) * Double press to start or end presentation. gzp:r\\lt(i)é e batierie cemontes ou modiiice est pas couverte par
* Blinking only when the mouse is static. * Pressand holq to acnvate»the mouse cursor. Un mauvais traitement ou une mauvaise utilisation de la batterie peut

4. Swift Pair ¢ Press to function as left click. entrainer une surchauffe, une fuite de liquide ou une explosion. Pour
) éviter tout risque de blessure, procédez comme suit :
The mouse supports Swift Pair to quickly pair with your computer 3. Mouse status LED . ‘q o . P . . .
(Windows 10, version 1803 and later). Before using Swift Pair, open the LED status Description Ne tentez jamais d'ouvrir, de démonter ou de réparer une batterie.
Start menu and click Settings — Devices. Then, enable Bluetooth and Solid on for five seconds ~ Power on * Ne tentez pas d'écraser ou de perforer la batterie.
select Show notifications to connect using Swift Pair. - switched to mouse mode of * Ne mettez pas la batterie en court-circuit et ne I'exposez pas a I'eau ou
5. Rechargeable battery presentation mode & tout autre liquide.
The mouse battery can be fully charged in about 1.5 hours and last Blinking for one minute Pairing * Tenez les enfants éloignés de la batterie.
tal'k:out 2 morf\tt:s. The actual charging time and battery life may vary by o ored « N'exposez pas la batterie au feu.
e usage of the mouse. - Paire R - e A .
6 operating temperature range - Standby Arrétez d Utl|l?er la batt'erle si elle est endomma'g_ee og si vous
- remarquez qu'elle se décharge ou que des matériaux étrangers
The operating temperature range for the mouse is between 0°C (32°F) - Power off s'accumulent sur les plombs d'accus. Il est conseillé de charger les
and 40°C (104°F). - No battery power batteries environ une fois tous les trois mois pour éviter tout risque de
Blinking for six times in Low battery power (below 15%) charge excessive.
1. Virtual laser pointer (under presentation mode) nine seconds* * Ne jetez pas la batterie & la poubelle ou & la décharge. Pour sa mise au
* Double press to switch between the virtual laser pointer and Breathing Charging rebut, reportez-vous aux lois ou réglementations en vigueur.
magnifier function. Solid on Fully charged Consignes relatives aux batteries rechargeables intégrées
y 9!
* Press and drag to move the virtual laser pointer or magnifier. Blinking once 800 DPI DANGER
) ;4 Press to 5_h°W the Vi(';‘”' laser pointgr and m;gnifier. Blinking twice 1200 DPI * Ne I:entezglas de remplacer les batteries internes au lithium
. — - rechargeables.
ouse pointer (under presentation mode) Blinking for three times 1600 DPI (default) 9 . . L .
* Double press to start or end presentation. Blinking only when the mouse is static . Lg remplacement de |a»b}atter|e doit etrg 'reallse par un service de
* Press and hold to activate the mouse cursor. 4. Swift Pai ' réparation ou un technicien Lenovo agréé.
« Press to function as left click - Wi air * Rechargez uniquement la batterie en vous conformant strictement aux
M tatus LED ’ The mouse supports Swift Pair to quickly pair with your computer instructions fournies dans la documentation du produit.
- Mouse status (Windows 10, verglon 180_‘7’ and Iater),. Before using Swift Pair, open the * Les services de réparation et les techniciens Lenovo agréés recyclent
LED status Description Start menu and click Settings — Devices. Then, enable Bluetooth and les batteries conformément aux lois et réglementations du pays.
select Show notifications to connect using Swift Pair.
Solid on for five seconds - Power on 5. Rechargeable battery German
- Switched to mouse mode or ! Sicherheitshinweise
presentation mode The mouse battery can be fully charggd in about 1.5 hogrs and last
about 2 months. The actual charging time and battery life may vary by
Blinking for one minute Pairing the usage of the mouse. & '
Off - Paired 6. Operating temperature range ®
- Standby The operating temperature range for the mouse is between 0°C (32°F) Allgemeiner Hinweis zum Akku
- Power off and 40°C (104°F). GEFAHR
- No battery power . i}

T —— - Cow batt Y P Golow 5% Safety information Batterien und Akkus, die im Lieferumfang des Lenovo Produkts enthalten
B_'” Ing for 5'} imes in Ow Dbattery power (below 15% English sind, wurden auf Kompatibilitat getestet und sollten nur durch von
nine seconds Lenovo zugelassene Komponenten ersetzt werden. AuBer dem von
Breathin Chargin Lenovo angegebenen Akku ist ein zerlegter oder veranderter Akku von

] ging '
Solid on Fully charged & . der Garantie ausgeschlossen.

— y g Ein Missbrauch des Akkus oder ein fehlerhafter Umgang damit kann zu
Blinking once 800 DPI General battery notice einer Explosion des Akkus oder einem Flussigkeitsaustritt aus dem Akku
Blinking twice 1200 DPI DANGER fuhren. Gehen Sie wie folgt vor, um mégliche Verletzungen zu vermeiden:
Blinking for three times 1600 DPI (default) Batteries supplied by Lenovo for use with your product have been tested * Offnen, zerlegen oder warten Sie keinen Akku.

inki i i for compatibility and should only be replaced with approved parts. Except * Bohren Sie den Akku nicht an und beschadigen Sie ihn in keiner
* Blinking only when the mouse is static. o . o A -
4. Swift P _g Y the battery specified by Lenovo, a disassembled or modified battery is not anderen Weise.
- SWI air . . X o covered by the warranty. e SchlieBen Sie den Akku nicht kurz und schiitzen Sie ihn vor

I\I;]\/e rgouse%upports Sw\glcgpaléﬁo q“)'cgyfpa“’ with ysourfcgmputer N Battery abuse or mishandling can cause overheat, liquid leakage, or an Feuchtigkeit und Nésse.
indows 10, version and later). Before using Swift Pair, open the explosion. To avoid possible injury, do the following: )

Start menu and click Settings — Devices. Then, enable Bluetooth and + Do not open, disassemble, or service any battery Den Akku vor Kindern fernhalten.

select Show notifications to connect using Swift Pair. ’ ’ : * Den Akku vor Feuer schitzen.

5. Rechargeable battery Do not crush or pu.ncture the battery. _ o * Verwenden Sie den Akku nicht, wenn er beschadigt ist oder sich
The mouse battery can be fully charged in about 1.5 hours and last Do not short-circuit the battery, or expose it to water or other liquids. selbstqndlg entla}dt oder wenn s,(;h an den Kontakfen des Akkus
about 2 months. The actual charging time and battery life may vary by * Keep the battery away from children. Korrosionsmaterial ablagert. Es wird empfohlen, die Akkus etwa alle
the usage of the mouse. + Keep the battery away from fire. drei Monate einmal aufzuladen, um eine Uberladung zu verhindern.

6. Operating temperature range . e . . . ¢ Den Akku nicht im Hausmdull entsorgen. Beachten Sie bei der

p g p 9 . o o * Stop using the battery ifit is damaged, or if you notice any discharge Entsorgung des Akkus die ortlichen Gesetze und Richtlinien.
The operating temperature range for the mouse is between 0°C (32°F) or the buildup of foreign materials on the battery leads. We
and 40°C (104°F). recommend that the batteries be charged about once every three Hinweise zu integrierten wiederaufladbaren Akkus
months to prevent overcharge. GEFAHR

1. Virtual laser pointer (under presentation mode) gizgc?:ir?;;m::ztat‘igr;ng:)?:gltyhjvtitlﬁ %i?f;eﬁso;':elgzgt'lif'nyhen * Versuchen Sie nicht, die internen wiederaufladbaren

* Double press to switch between the virtual laser pointer and . . Lithiumionenakkus auszutauschen.
magnifier function. Built-in rechargeable battery notice * Der Austausch des Akkus muss durch eine von Lenovo autorisierte
* Press and drag to move the virtual laser pointer or magnifier. DANGER Reparaturwerkstatt oder Fachkraft durchgefiihrt werden.
* Press to show the virtual laser pointer and magnifier. * Do not attempt to replace the internal rechargeable lithium batteries. * Befolgen Sie beim Aufladen des Akkus genau die Anweisungen in der

2. Mouse pointer (under presentation mode) * Replacement of the battery must be done by a Lenovo-authorized Produktdokument.at.lon. . .

+ Double press to start or end presentation. repair facility or technician. * Von Lenovo autorisierte Werkstatten oder Fachkrafte entsorgen
. . . . . . Lenovo-Batterien gemaB den 6rtlichen Gesetzen und Richtlinien.
« Press and hold to activate the mouse cursor. ¢ Only recharge the battery strictly according to instructions included in
¢ Press to function as left click. the product documentation. oreck
3. Mouse status LED i * Lenovo-authorized repair facilities or technicians recycle Lenovo MAnpodopieg oxeTikd pe TNV achdAela
- u u batteries according to local laws and regulations.
LED status Description Bulgarian & |
Solid on for five seconds - Poweron V|H¢0pMaL|,VI9| 3a 6e3onacHocT ®
- Switched to mouse mode or :
presentation mode Fevikh dAAwWoN OXETIKA UE TNV unatapia

— - — ' KINAYNOZ

Blinking for one minute Pairing . B . . .
- Ol yrtatapieg Tou mapéxovtal amnoé TNV Lenovo yia Xpron Ue To Tpoidv
Off - Paired O6wa 3abeAexka 3a baTepuaTa 0ag €X0UV UTOBANGEL O BOKIEG OUMBATOTNTAG KA TIPETEL VAt
- Standby ONACHOCT avTIKaB{oTaVTAL LOVO HE EYKEKPIUEVES UTTATAPIEG. EKTOG amé TtV
- Power off uratapia mou opidetal arnd tn Lenovo, Hia umatapia mou €xet
- No battery power BaTepuunTe, poocTaseHn oT Len0v0.63a M3n6C>A3BaHe C BalWMA NPOAYKT, ca anocuvappoAoynOei f TpoTmoToinBei dev KAAUTTETAL ATtd TNV £yyunon.
TECTBaHM 33 CbBMECTUMOCT U TPSI6Ba Aa 6bAAT MOAMEHSIHM CaMo C i i A : A i
B_Iinking for six times in Low battery power (below 15%) 0A06peHN YacTw. MapaHumsTa He NoKpKBa 6aTepum, OCBEH MOCOYEHUTE ﬁi::gc;ﬁil:?:gggzgégg;gﬂ;yoiogézzzzﬁnﬁfggfgcézzigﬁ?fgefc
nine seconds* OT Lenovo, KakTo 1 pasrAo6aBaHN AV MOANDULMPaHU 6aTepum. ATIOBUYETE TUXOV TPAUMATIONS, KAVTE Ta EEAC:
Breathing Charging 3AoynoTpebaTa MAM HEMPaBUAHOTO U3MOA3BaHE Ha 6aTepusiTa MOXe Aa + Mnv QvolyETE, AMooUVaPHONOYEITE H EOKEUAZETE TNV UMaTapid.
Solid on Fully charged AOBEAE AO NperpsiBaHe, U3TUYaHe Ha TEUYHOCT MAW EKCMAO3US. 3a Aa i . " )
n3berHeTe Bb3MOXHWN HapaHABaHWSA, HarnpaBeTe CAGAHOTO: * Mnv cuvBA{BeTE N TPUTIATE TNV Mnatapia.
Blinking once 800 DPI * He oTBapsiTe, He pa3rA06ABaliTe U He PEMOHTUpaiiTe 6aTepusTa. * MnV BPaXUKUKAGVETE TNV UTatapia kat Hnv Ty ekBETETE O vepo N
Blinking twice 1200 DPI ¢ He uyneTe u He NpobuBaiTe GaTepuaTa. GMAa uypd.
Blinking for three times 1600 DPI (default) * He NpeAn3BMKBaNTE KbCO CbeAHeHUe B 6aTepuaTa 1 He A U3AarainTe AlQI’anfTE v unctrqp%a uqxplq cm? nméuj,\,
* Blinking only when the mouse is static. Ha BOAA WAV ADYTW TEYHOCTU. * AaTnpelte TNV HTATAPal HAKPLA aTtd GwTd.
4., Swift Pair * [aseTe 6aTepuaTa Aaney OT Aeuia. * Aakoyte T xpron Trgg unargpiac av ExeL uTtooTel BM;\Bn nav
. . . - TIAPATNPACETE OTIOLAdATIOTE SIAPEON f CUCCWPEEUCN UAIKWY OTOUG
The_ mouse suppor_ts Swift Pair to quickly pair W|_th you_r corr_\puter * [aseTe 6aTepusiTa AaAeY OT OFbH. TIGAOUG TNG. SUVIGTOULE OL WTIATAPIES VA bopTIZoVTaL TERITOU pia
(Windows 10, version 1803 and later). Before using Swift Pair, open the * CnpeTe Aa M3MNOA3BaTe 6aTepUATa, aKo € MOBPEACHA MAM 3abeAesknTe HOPA KABE TPELC LAVEC, WOTE VA AMObEVYETAL N UTEEPGOOTWON.
Start menu and click Settings — Devices. Then, enable Bluetooth and yTeuKa UAV HaTPyMBaHe Ha Yy>KAW BELLIECTBA MO KOHTaKTUTe Ha .M . . . A
select Show notifications to connect using Swift Pair. 6aTepuaTa. MpenopbyBaMe 6aTepusiTa Aa CE 3aPEXKAA BEAHBXK Ha NV TIETATE TNV HTATAPIA OF ATIOPPIUHATA TIOU KATAANYOUV 08
XWHATEPEG. H amoppudn TNG Hiatapiag mMPEmeL va yiveTal cUudwva
5. Rechargeable battery BCeKM TPU MeceLa, 3a Aa Ce NPeAOTBPATU NPEKOMEPHO U3ToLlaBaHe. LLE TOUG TOTIKOUC VOLOUG f KAVOVIOHOUC,
The mouse battery can be fully charged in about 1.5 hours and last ¢ He nocTaesaiTe 6aTepuaTa B OTMAABUM, KOUTO CE USXBBPAAT Ha Py
about 2 months. The actual charging time and battery life may vary by OTKPUTU CMeTMLLA. KOTaTO N3XBBPASTE 6aTepUsTa, HanpaseTe ro 8 AfAwoN OXETIKA LE TIG EVOWUATWHEVEG
the usage of the mouse. CbHOTBETCTBME C MECTHUTE 3aKOHU MAM Pa3NoPeAGH. enavadpopTI{OUEVEG UTIATAPIES

6. Operating temperature range 3abeAeXKa 3a BrpaAseHUTe rnpesapeXkaaeMmn 6aTtepuu KINAYNOZX
The operating temperature range for the mouse is between 0°C (32°F) OMACHOCT *  MnV EMUXEIPEITE VA AVTIKATAOTAOETE TIG EOWTEPIKESG
and 40°C (104°F). . emavadbopTICOUEVES UTaTapieg Adiou.

* He onuTBaiTe Aa MOAMEHSATE BbTPELIHWATE NPe3apeXAaeMm AUTUEBN . R , . ,
GaTepun. * H avTikataoTtaon tng Hnatapiag MEEMEL va yiveTal anod
1. Virtual laser pointer (under presentation mode) €€0UGCLOBOTNUEVO KEVTPO ETIOKEUWY TNG Lenovo A aré
* MoaMsiHaTa Ha 6aTepusiTa TPAIGBa Ad CE M3BbPLLBA OT OTOPU3MNPAH OT £EOUTIOBOTNMEVO TEXVIKO.
* Double press to switch between the virtual laser pointer and Lenovo cepBus MAM TEXHUK. )
magnifier function. . * H emavadopTion TG Hnatapiag MEETMEL va YiveTal ovo olupdwva pe
* Mpesapexpaiite 6aTepusiTa CamMo B CTPUKTHO CbOTBETCTBUE C TUC OBNYIES TIOU MEPINABAVOVTAL OTNY TEKUNPIWAN TOU TPOIOVTOC
* Press and drag to move the virtual laser pointer or magnifier. MNHCTPYKLMWTE, BKAIOYEHN B AOKYMEHTaLUMSATa Ha MPOAYKTa. :
. . . - ¢ Ta eEoUCLOBOTNHEVA KEVTPA ETILOKEUWY 1 OL TEXVIKOL TNG Lenovo
Press to s.how the virtual laser polnteir and magnifier. ¢ OTOPU3UPaHUTE OT LEeNOVO CepBU3M UAM TEXHWULM PELIMKAMPAT QVAKUKAGVOUY TIC LTTATAIES Lenovo GULbMYA LE TOUS VOLOUG KAl
2. Mouse pointer (under presentation mode) 6aTepunTe Ha Lenovo CbrAacHO MECTHUTE 3aKOHU 1 pasnopeAbu. TOUG KAVOVIGMOUG TIOU LOXUOUV TOTIKA.
* Double press to start or end presentation. Czech Hungarian
* Press and hold to activate the mouse cursor. Bezpelnostni informace Biztonsagi informéacidk
¢ Press to function as left click.
3. Mouse status LED & L] ‘1 1
L
LED status Description - - 3 N <
Solid on for five seconds = Power on Vseobecvrfa poznamka k bateriim Akkumulétorral kapcsolatos altaldnos megjegyzés
- Switched to mouse mode or NEBEZPECI VESZELY!
presentation mode Bate_rle dodané s_p_o_lecnostj Lenovz_) k vasemu produktu byl){ tes_tO\_/any z A Lenovo altal szallitott akkumulatorokat kompatibilitasi vizsgalatnak
Blinking for one minute Pairin: hledls_ka l_<omp__at|b|l|ty a r_r_\elyvby byt na_hra%eny pouze %chva!enyml . vetették ala, ezért csak jovahagyott akkumulatorra szabad lecserélni 6ket.
9 9 bateriemi. Na jinou baterii nez na baterii ur¢enou spolecnosti Lenovo, ani
" ] ~ . P - 4 A jotallas nem vonatkozik szétszerelt vagy médositott akkumulatorokra
Off - Paired na baterii rozebranou &i upravenou se zaruka nevztahuje. (kivéve a Lenovo altal meghatarozott akkumulatorokat).
- Standby Hru:jér:vet')o_knfsﬁri_vné msnipg:)acehs:ztertil' muier:m'tl_za na’s}eg(ejk Lej[ it Az akkumulator helytelen kezelése vagy hasznalata tulmelegedést,
- Power off prehratl, unik tekutiny nebo vybuch. Abyste se vyhnuli zraneni, dodrzujte szivargast vagy robbanast okozhat, Az esetleges sértlések elkeriilése
- No battery power nasledujici pravidla: érdekében tegye a kovetkezéket:
Blinking for six times in Low battery power (below 15%) * Baterii neotevirejte, nerozebirejte ani se ji nepokousejte opravit. * Ne nyissa fel, ne szerelje szét, és ne prébalja megjavitani az
nine seconds* * Baterii neprorazejte ani nedrtte. akkumulatort.
Breathing Charging * Baterii nezkratujte a brante jejimu styku s vodou nebo jinymi * Ne torje 6sszes, és ne lyukassza ki az akkumulatort.
Solid on Fully charged tekutinami. » * Ne zérja révidre az akkumulatort, és ovja a viztdl és a folyadékoktdl.
Blinking once 800 DPI * Baterii ponechévejte mimo dosah détf. * Tartsa tavol a gyermekektd| az akkumulatort.
* Baterii chrante pfed ohném. o A 2 N PR
Blinking twice 1200 DPI z akkumulatort tartsa tavol a tdztél.
Blink 2 for th 1600 DPI (defaul * Je-li baterie poskozena, Zjistite, Ze teCe nebo Ze se na kontaktech * Ha az akkumulator sérult, vagy ha az akkumulator kivezetésein
inking for three times efault je cizi ial, pF Ate ji i &uj i g
o ¢ ) ugaz.uyjevc!u materlal,“prevsténte I pouzwat_ DOPOMCL.”.Q.':“Q. batene- R szivargast, illetve idegen anyag lerakoddsat észleli, akkor ne haszndlja
* Blinking only when the mouse is static. priblizné jednou za tfi mésice nabit, aby nedoslo k pfilisnému nabiti. tovabb az akkumulatort. A tultdltés elkertlése érdekében az

4, Swift Pair * Baterii nevyhazujte do odpadu, ktery je vyvazen na skladku. Pfi akkumulatorokat érdemes harom havonta egyszer feltélteni.

The mouse supports Swift Pair to quickly pair with your computer likvidaci baterie dodrzujte mistni zakony a predpisy. * Ne dobja az akkumulatort szeméttelepre keriilé szemétbe. Amikor az
(Windows 10, version 1803 and later). Before using Swift Pair, open the Upozorn&ni na vestavéné dobijeci baterie akkumulatort kidobja, a helyi térvények vagy rendelkezések szerint
Start menu and click Settings — Devices. Then, enable Bluetooth and NEBEZPEXT jarjon el.
select Show notifications to connect using Swift Pair. A i 5 A 2

« Vnitfni dobijeci lithiové baterie nevyménujte. Bee;_)ltett. 'Ujratoltheto akkumulatorokkal kapcsolatos

5. Rechargeable battery megjegyzés
The mouse battery can be fully charged in about 1.5 hours and last * Jejich vymenu mt‘]ig provést pouze specializovany servis nebo technik v
about 2 months. The actual charging time and battery life may vary by autorizovany spolecnosti Lenovo. VESZELY!
the usage of the mouse. * Baterii nabijejte pouze podle pokynl v dodané dokumentaci. * Ne cserélje ki a beépitett litiumakkumulatorokat.

6. Operating temperature range * Specializované servisy nebo technici s autorizaci od spole¢nosti ¢ Az akkumulator cseréjét a Lenovo altal jévahagyott szerviznek vagy
The operating temperature range for the mouse is between 0°C (32°F) Lenovo_re_cyklujl’ baterie Lenovo v souladu s mistnimi zdkony a szakembernek kell végeznie.
and 40°C (104°F). narizenimi. * Kizardlag a termékleirdsban megadott utasitdsoknak megfeleléen

Dutch toltse Ujra az akkumulatort.
1. Virtual laser pointer (under presentation mode) Veiligheidsvoorschriften * A Lenovo altal jovahagyott szervizek vagy szakemberek a helyi

* Double press to switch between the virtual laser pointer and
magnifier function.

First Edition (August 2019)
© Copyright Lenovo 2019.

torvények és eldirdsok szerint Ujrahasznositjdk a Lenovo-
akkumuldtorokat.

Romanian

Informatii privind mésurile de siguranta

/!

Notificare generala privind bateria

PERICOL

Bateriile furnizate de Lenovo pentru produsul dumneavoastra au fost
testate in ceea ce priveste compatibilitatea si trebuie sa fie inlocuite
numai cu parti componente aprobate. Cu exceptia bateriei specificate de
Lenovo, o baterie demontata sau modificata nu este acoperita de
garantie.

Folosirea sau manipularea necorespunzatoare a bateriei poate duce la

LIMITED AND RESTRICTED RIGHTS NOTICE: If data or software is delivered pursuant to a General Services Administration “GSA” contract, use, reproduction, or disclosure is subject to restrictions set forth in Contract

No. GS-35F-05925.



https://www.lenovo.com/safety

supraincalzirea acesteia, la scurgerea lichidului sau la explozie. Pentru a
evita accidentele, procedati dupa cum urmeaza:

Nu deschideti, nu demontati si nu reparati bateria.

Nu striviti si nu intepati bateria.

Nu scurtcircuitati bateria si nu o expuneti la contactul cu apa sau alte
lichide.

Tineti bateria la distanta de copii.
Tineti bateria la distanta de foc.

ncetati utilizarea bateriei daca aceasta este deteriorata sau daca
observati scurgeri sau acumulari de materiale straine pe contactele
acesteia. Pentru a preveni supraincarcarea bateriilor, recomandam
incarcarea acestora in medie o data la trei luni.

Nu aruncati bateria intr-un tomberon al carui continut este transportat
la groapa de gunoi. Atunci cand aruncati o baterie, respectati legile sau
regulamentele locale.

tredje manad fér att undvika att det blir alltfér urladdat.

* Slang inte batteriet bland vanliga sopor. Folj lokala lagar och
bestammelser nar du kasserar batteriet.

Information om inbyggda, uppladdningsbara batterier

FARA

* Forsok inte att sjalv byta ut de inbyggda uppladdningsbara
litiumbatterierna.

Byte av datorns batteri maste utféras av en serviceverkstad eller
tekniker som har auktoriserats av Lenovo.

Ladda batteriet exakt enligt anvisningarna i produktdokumentationen.

Serviceverkstader eller tekniker som har auktoriserats av Lenovo
atervinner Lenovo-batterier enligt lokala foreskrifter.

Avertisment privind bateria reincarcabila incorporata

PERICOL
* Nu incercati sa inlocuiti bateriile reincarcabile interne cu litiu.

inlocuirea bateriei trebuie efectuatd de catre o unitate de service
autorizata de Lenovo sau de catre un tehnician.

La reincarcarea bateriei respectati cu strictete instructiunile din
documentatia produsului.

Unitatile de service autorizate de Lenovo sau tehnicienii autorizati de
Lenovo recicleaza bateriile Lenovo conform legilor si reglementarilor
locale.
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Singapore wireless-radio compliance information

Complies with
IMDA Standards
DB102306

Export Classification Notice
This product is subject to the United States Export Administration
regulations (EAR) and has an Export Classification Control Number (ECCN)

of EAR99. It can be re-exported except to any of the embargoed
countries in the EAR E1 country list.

Battery recycling information of countries and regions
Battery recycling information for Taiwan

)y
JB B s 3% [ Wi

Battery recycling information for the United States and Canada

Die vollstandige EU-Konformitatserklarung fur das Produkt sowie die EU-
Richtlinien fur drahtlose Module (sofern zutreffend) finden Sie unter
folgender Internetadresse:
https://www3.lenovo.com/us/en/social_responsibility/EU_DoC_wireless_
options

Dieses Funkgerat verwendet die zu Beginn dieses Dokuments
aufgelisteten Frequenzbander und die dort aufgefihrte maximale
Funkfrequenzenergie.

Greek

Stolxeia emkowwviag otnv EE: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09
Bratislava, Slovakia

Suppdpdwon pe Tig diatdgelg tng Eupwrnaikng
Evwong

Zuppopdwon ue tnv Odnyia nepi PadioeEonAlopol

Atd Tou tapodvTog, n Lenovo (Singapore) Pte. Ltd., dnAWVeL 6TL 0 TUTIOG
PABLOEEOTIAIGHOU TIOU avaypddeTal 6NV apxn TNG mapoucas evoTnTag
ouppopdwveTal pe tTnv Odnyia 2014/53/EE.

To TAAPEG KElMEVO TNG dNAwONG cuppopdwong tng EE yvia To poiov Kat
Twv dINAWCEWV NG EE yla TIG ACUPUATEG HOVADEG, €AV UTIAPXOUV, Eival
dlaBéoipo otnv e€ng dleubuvon oto Internet:
https://www3.lenovo.com/us/en/social_responsibility/EU_DoC_wireless_
options

O MapwVv PadloeEOTMAIOUOG AetToUpYEl OTIG JWVEG OUXVOTATWY KAl UE TN
UEVLOTN LoXU padlooUXVOTATWY TIOU avaypddovtal oTtny apxr Tou
Tapoloag evotnTac.

US & Canada Only
EU Directive 2014/53/EU
p,[f;?:gt Maximum
Frequency Transmit Power
(dBm)
ThinkPad X1 Short Range Device - 2.4 <0
Presenter GHz
Mouse Bluetooth 2.4 GHz <20
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Turkish
Guvenlik bilgileri
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Slovakian

Bezpecdnostné informacie

ANV

Vseobecné upozornenie tykajlce sa batérie

NEBEZPECENSTVO

Kompatibilita batérii dodanych spolo¢nostou Lenovo na pouzitie s vasim
produktom bola overena. Tieto batérie vymienajte len za schvalené
batérie od spolo¢nosti Lenovo. Zaruka sa nevztahuje na batérie, ktoré boli
rozoberané alebo upravované, okrem batérii, ktora su Specifikované
spolo¢nostou Lenovo.

Nespravne pouzivanie batérie mdze spdsobit prehriatie, vyteenie
tekutiny alebo vybuch. Dodrziavajte nasledujuce pokyny, aby ste predisli
moznym zraneniam:

e Ziadnu batériu neotvarajte, nerozoberajte ani neopravujte.

Batériu nestlacajte ani neprepichujte.

Batériu neskratujte a nevystavuijte ju vode ani inym tekutinam.
Batériu uchovavajte mimo dosahu deti.

Batériu nehadzte do ohna.

Ak je batéria poskodena alebo vytecenad, alebo ak na kontaktoch
batérie objavite stopy po cudzich materidloch, prestante ju pouzivat.
Batérie odporuc¢ame nabijat priblizne po kazdych troch mesiacoch, aby
sa predislo ich nadmernému nabitiu.

Batériu nevyhadzujte do komunalneho odpadu, ktory sa vynasa na
skladky. Pri likvidacii batérie postupujte v sulade v miestnymi zakonmi
a smernicami.

TEHLIKE

Urtnanizle kullanmaniz icin Lenovo tarafindan saglanan piller uyumluluk
bakimindan sinanmistir ve yalnizca onayli parcalarla degistirilebilir.
Lenovo tarafindan belirtilen pil disinda parcalarina ayriimis veya Gzerinde
degisiklik yapilmis piller garanti kapsaminda degildir.

Pilin yanhs veya koétu kullanilmasi asiri 1Isinmaya, sizintiya veya patlamaya
neden olabilir. Olasi yaralanmalari énlemek i¢in asagidakileri yapin:

Pilleri agmayin, parcalarina ayirmayin veya pillere bakim yapmayin.

Pili ezmeyin veya delmeyin.

Pile kisa devre yapmayin veya onu suya veya diger sivilara maruz
birakmayin.

Pili cocuklardan uzak tutun.

Pili atesten uzak tutun.

Piliniz hasar gorurse ya da pilinizin bosaldigini ya da pil kablolarinda
yabanci maddelerin biriktigini fark ederseniz, pili kullanmayi durdurun.
Asiri dolmayi engellemek igin pilleri yaklasik olarak ¢ ayda bir kez
doldurmaniz énerilir.

Pili dolgu alanlarinda kullanilan atik maddelerle birlikte atmayin. Pili
atarken Ulkenizdeki yerel kanunlara ya da dlzenlemelere uyun.

EU contact: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia

(€

European Union conformity

Compliance with the Radio Equipment Directive

Hereby, Lenovo (Singapore) Pte. Ltd., declares that the radio equipment
type listed at the beginning of this section is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the product EU declaration of conformity and the EU
wireless module declarations, if applicable, are available at the following
Internet address:
https://www3.lenovo.com/us/en/social_responsibility/EU_DoC_wireless_
options

This radio equipment operates with frequency bands and maximum radio-
frequency power as listed at the beginning of this section.

Bulgarlan
KonTakT 33 EC: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava,
Slovakia

CboTBeTCTBME 3a EBpOneVICKMﬂ Cblo3
CboTBeTCTBUE C AUPEKTMBaTA 3a QaAMOOGOQMABaHe

C HacToswoTo Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. oekaapupa, ye 6e3>KMYHOTO
060pyABaHe, CIOMEHaTO B HAYAAOTO Ha TO3M Pa3AEA CbOTBETCTBA Ha
AvipekTuBaTa 3a paamoobopyasaHe 2014/53/EC.

MBAHUAT TEKCT Ha AeKAapaLWsiTa 3a CbOTBETCTBUE Ha EC OTHOCHO
cucTeMaTa U AeKAapaummTe 3a 6e3XKnUHMTe MOAYAM Ha EC, ako e
MPUAOXKIMO, € HAAUUEH Ha CAGAHWSI APEC B UMHTEPHET:
https://www3.lenovo.com/us/en/social_responsibility/EU_DoC_wireless_
options

ToBa paanoobopyaBaHe paboTh C YECTOTHU AGHTU U MaKCUMaAHa
PaAMOYECTOTHa MOLLIHOCT, KaKTO € BMCAHO B HAYaAOTO Ha TO3M PA3ACA.

Yerlesik yeniden doldurulabilen pile iliskin bildirim
TEHLIKE

* Yeniden doldurulabilir dahili lityum pilleri degistirmeyi denemeyin.
Pilin degistiriimesi yetkili bir Lenovo onarim merkezi tarafindan ya da
Lenovo'nun yetkilendirdigi bir teknisyen tarafindan
gergeklestirilmelidir.

Pili yalnizca Urtn belgelerinde yer alan talimatlara uygun sekilde ve
sinirlh durumlarda yeniden sarj edin.

Yetkili Lenovo onarim merkezleri ya da teknisyenleri, Lenovo pillerini
yerel yasa ve yonetmeliklere uygun olarak geri dénusturmektedir.

Croatian

Kontakt u EU-u: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava,
Slovakia

Uskladenost sa zahtjevima Europske unije
Uskladenost s Direktivom o radijskoj opremi

Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. ovime izjavljuje da je beZi¢na oprema
navedena na pocetku ovog odjeljka uskladena s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekstovi deklaracije EU-a o sukladnosti i deklaracija EU-a o
bezi¢nim modulima za proizvod, ako se primjenjuju, dostupni su na
sljedecoj internetskoj adresi:
https://www3.lenovo.com/us/en/social_responsibility/EU_DoC_wireless_
options

Ova radijska oprema funkcionira s frekvencijskim pojasima i maksimalnom
radiofrekvencijskom snagom koji su navedeni na pocetku ovog odjeljka.

Pozndmka o vstavanych nabijatelnych batéridch

NEBEZPECENSTVO
* Nepokusajte sa vymenit interné nabijatelné litiové batérie.
* Vymenu batérie musi vykonat opravarenské stredisko autorizované

spolo¢nostou Lenovo alebo technik autorizovany spolo¢nostou
Lenovo.

Batériu nabijajte presne podla ndvodu v dokumentacii produktu.

Opravarenské strediska alebo technici autorizovani spoloénostou
Lenovo recykluju batérie Lenovo v sulade s miestnymi zakonmi a
predpismi.

Spanlsh
Informacién de seguridad

A4

Aviso general sobre la bateria

PELIGRO

La compatibilidad de las baterias proporcionadas por Lenovo para este
producto ha sido probadas y solo se deben sustituir por componentes
aprobados. La garantia no cubre ninguna bateria desmontada o
modificada, con excepcion de las baterias especificadas por Lenovo.

El trato o uso incorrecto de la bateria puede provocar su
sobrecalentamiento, pérdida de liquido o una explosion. Para evitar
posibles dafos, haga lo siguiente:

* No abra, desarme ni mantenga ninguna bateria.
* No aplaste ni perfore la bateria.

* No provoque un cortocircuito a la bateria ni la exponga a agua ni a
otros liquidos.

Mantenga la bateria alejada de los nifos.

Mantenga la bateria alejada del fuego.

Deje de utilizar la bateria si estd dafada, o si observa alguna descarga
o la creacion de materiales extrafios en los cables de la bateria.
Recomendamos que las baterias se carguen una vez cada tres meses
para evitar su sobrecarga.

No ponga la bateria en un contenedor de basura para su evacuacion
en un vertedero. Cuando deseche la bateria, cumpla con las leyes o las
disposiciones locales.

Aviso sobre la bateria recargable incorporada

PELIGRO

No intente cambiar las baterias internas de litio recargables.

El reemplazo de la bateria debe realizarlo un servicio de reparaciones
autorizado por Lenovo o un técnico autorizado por Lenovo.
Recargue el paquete de baterias Unicamente segun las instrucciones
incluidas en la documentacion del producto.

Los servicios de reparaciones autorizados por Lenovo reciclan las
baterias de Lenovo segun las leyes y normas locales.

Swedish
Sékerhets- information

(AN

Allmé&n information om batterier

FARA

De batterier som Lenovo levererar fér anvandning med produkten har
testats for att vara kompatibla och bér darfér bara ersattas med
godkanda reservdelar. Garantin géller inte for andra batterier &n det
batteri som Lenovo har specificerat och inte heller for batterier som tagits
isar eller andrats.

Oférsiktig eller vardslds hantering av batteriet kan orsaka éverhettning,
vatskelackage eller explosion. Undvik eventuella skador genom att géra
foljande:

* Forsok aldrig 6ppna, plocka iséar eller laga ett batteri.

¢ Utsatt inte batteriet for tryck och férsék inte géra hal i det.
Kortslut inte batteriet och utsatt det inte for vata.

Férvara alltid batteriet pa sakert avstand fran barn.
Férvara alltid batteriet pa sakert avstand fran eld.

Om batteriet ar skadat, eller om du marker att batteriet lacker eller att
det har blivit beldggning pa kontakterna, ska du genast sluta anvanda
batteriet. Vi rekommenderar att du laddar upp batteriet en gang var

Compliance information

The latest compliance information is available at:
https://www.lenovo.com/compliance
Electromagnetic emission notices
Federal Communications Commission (FCC) Supplier's Declaration of
Conformity
The following information refers to ThinkPad X1 Presenter Mouse, model:
MOBTLNO.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses,
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:
. Reorient or relocate the receiving antenna.
e Increase the separation between the equipment and receiver.
e Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
to which the receiver is connected.

e Consult an authorized dealer or service representative for help.
Lenovo is not responsible for any radio or television interference caused
by using other than recommended cables and connectors or by
unauthorized changes or modifications to this equipment. Unauthorized
changes or modifications could void the user’s authority to operate the
equipment.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions: (1) this device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

Responsible Party:

Lenovo (United States) Incorporated

7001 Development Drive

Morrisville, NC 27560

Email: FCC@lenovo.com

C

Industry Canada Compliance Statement
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
Eurasian compliance mark

EAL

Wireless-radio compliance information

Product models equipped with wireless communications comply with the
radio frequency and safety standards of any country or region in which
they have been approved for wireless use.

Besides this document, ensure that you read the Regulatory Notice for
your country or region before using the wireless devices. To obtain a PDF
version of the Regulatory Notice, go to
https://support.lenovo.com/accessories/thinkpad_x1_presenter_mouse.
Brazil wireless-radio compliance information

Este equipamento ndo tem direito a protegdo contra interferéncia
prejudicial e ndo pode causar interferéncia em sistemas devidamente
autorizados.

This equipment is not protected against harmful interference and may not
cause interference with duly authorized systems.

Mexico wireless-radio compliance information

Advertencia: En Mexico la operacion de este equipo esta sujeta a las
siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no
cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar
cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operacion no
deseada.

Ukraine wireless-radio compliance information

CrnipoLyeHa AekAapauis Npo BiANOBIAHICTE

CnpaykHiM Lenovo PC HK Limited 3aaBAs€, Wo TMN paaioobrasHaHHS
ThinkPad X1 Presenter Mouse BiaNoBiAa€E TEXHIYUHOMY perAameHTy
pPaAioobAaAHAHHS; MOBHUIM TEKCT AeKAapaLii Npo BIANOBIAHICTb
AOCTYMHWIA Ha Be6-calnTi 3a Takolo appecoto: http://conf.lenovo.ua/.
PaaioobAaaHaHHsS NpaLoe B HACTYMHUX CMyrax paaiodacToT Ta 3
HaCTYMHOK MaKCMMAABHOIO MOTYXXHICTIO BUMNPOMIHIOBAHHS AGHWUX CMYyT:

Czech

Kontaktni informace pro Evropu: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09
Bratislava, Slovakia

Shoda se smérnicemi Evropské unie

Shoda se smérnici o réddiovych zafizenich

Spole¢nost Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. timto prohlasuje, ze bezdratova
zarizeni uvedena v této ¢asti dokumentu splnuji pozadavky smérnice o
radiovych zafizenich 2014/53/EU.

Uplny text prohlaseni o shodé produktu s EU a smérnicemi EU o
bezdratovych modulech, pokud jsou uplatiovany, je k dispozici na
nasledujici webové adrese:
https://www3.lenovo.com/us/en/social_responsibility/EU_DoC_wireless_
options

Toto radiové zafizeni pracuje s frekvencnimi pasmy a maximalnim
radiofrekvencnim vykonem, jak je uvedeno na zacatku této ¢asti.

Danlsh
Kontakt i EU: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava,
Slovakia

Overholdelse af EU-krav

Overholdelse af Direktivet om radioudstyr

Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. erkleerer hermed, at det radioudstyr, der er
angivet i starten af dette afsnit, overholder direktiv 2014/53/EU.

Den fulde erklaering vedregrende produktets overholdelse af EU-krav og
erklaeringerne om de tradlzse modulers overholdelse af EU-krav (hvis
relevante) er tilgaengelige via felgende internetadresse:
https://www3.lenovo.com/us/en/social_responsibility/EU_DoC_wireless_
options

Dette radioudstyr bruger frekvensband og maksimal radiofrekvensstrgm
som angivet i starten af dette dokument.

Dutch

Contactadres in de EU: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09
Bratislava, Slovakia

EU-conformiteit

Naleving van de richtlijn voor radioapparatuur

Hierbij verklaart Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. dat de draadloze
apparatuur, die in dit artikel is aangegeven, voldoet aan de richtlijn
2014/53/EU voor radioapparatuur.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring betreffende
producten en van de EU-verklaringen betreffende draadloze modules is,
indien van toepassing, beschikbaar op het volgende internetadres:
https://www3.lenovo.com/us/en/social_responsibility/EU_DoC_wireless_
options

Deze radioapparatuur werkt met frequentiebanden en het maximale
radiofrequentievermogen die aan het begin van dit document worden
vermeld.

Finnish

Yhteystiedot EU:ssa: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava,
Slovakia

Euroopan unionin vaatimustenmukaisuus
Radiolaitedirektiivin vaatimustenmukaisuus

Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. iimoittaa taten, etta téman jakson alussa
luetellut radiolaitetyypit ovat direktiivin 2014/53/EU mukaisia.

Lausuma tuotteen EU-saanndstenmukaisuudesta ja lausumat langattomien
moduulien EU-saannéstenmukaisuudesta ovat saatavilla
kokonaisuudessaan seuraavassa Internet-osoitteessa:
https://www3.lenovo.com/us/en/social_responsibility/EU_DoC_wireless_
options

Tama radiolaite toimii tdman jakson alussa ilmoitetuilla taajuusalueilla ja
enimmaisradiotaajuusteholla.

French

Contact UE : Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia
Conformité aux directives de I'Union européenne
Conformité a la directive concernant I'équipement radio
Par la présente, Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. déclare que les équipements
sans fil listés au début de cette section sont conformes a la directive
2014/53/EU sur les équipements radio.

Le texte complet de la déclaration européenne de conformité des produits
et des déclarations européennes concernant les modules sans fil sont, le
cas échéant, disponibles a I'adresse Internet suivante :
https://www3.lenovo.com/us/en/social_responsibility/EU_DoC_wireless_
options

Cet équipement radio utilise des bandes de fréquences et une
alimentation a haute fréquence maximum comme énoncé au début de ce
document.

TexHoAoris Cmyru paaiovyactoTt MakcumanbHa
M) NOTYXHicTb (ABM)
Short Range Device -
2 4GHZ 2400-2483.5 10
Bluetooth 2.4GHz 2400-2483.5 20

German

EU-Kontakt: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia
EU-Konformitatserklarung

Erflllung der Funkanlagen-Richtlinie

Hiermit erklart Lenovo (Singapore) Pte. Ltd., dass das in diesem Abschnitt
aufgelistete Funkgerat die Funkanlagen-Richtlinie 2014/53/EU erfillt.

Hungarlan
Kapcsolatfelvétel az EU-ban: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09
Bratislava, Slovakia

Megfelelés az Eurépai Unié el6irdsainak
Megfelelés a R&didberendezésekrdl sz616 direktivdnak

A Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. ezennel kijelenti, hogy a szakasz elején
felsorolt radidtipusok megfelelnek a 2014/53/EU direktivaban
foglaltaknak.

A termék EU-s megfeleléségi nyilatkozata és a vezeték nélkuli eszk6zokkel
kapcsolatos EU-s nyilatkozat (ha elérheté) a kévetkezé weboldalon
tekintheté meg:
https://www3.lenovo.com/us/en/social_responsibility/EU_DoC_wireless_
options

A radios berendezés a dokumentum elején felsorolt frekvenciasavokon és
maximalis radidfrekvencias teljesitménnyel Gzemel.

Italian
Contatto UE: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava,
Slovakia

Conformita per I'Unione Europea

Conformita alla direttiva sulle apparecchiature radio

Con la presente documentazione, Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. dichiara
che l'apparecchiatura wireless indicata in questa sezione & conforme alla
direttiva 2014/53/EU sulle apparecchiature radio.

Il testo integrale della dichiarazione di conformita europea del prodotto e
le dichiarazioni UE dei moduli wireless, se applicabili, sono disponibili al
seguente indirizzo Internet:
https://www3.lenovo.com/us/en/social_responsibility/EU_DoC_wireless_
options

La presente apparecchiatura radio opera con le bande di frequenza e alla
potenza massima di radiofrequenza indicate all'inizio del documento.

Norweglan
EU-kontakt: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia

EU-samsvar

Samsvar med direktivet om radioutstyr

Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. erklaerer herved at radioutstyret som star
oppfert i begynnelsen av dette avsnittet, er i samsvar med direktiv
2014/53/EU.

Hele teksten til EUs samsvarserklaering og eventuelle av EUs erkleeringer
om tradlese moduler som gjelder for produktet, finnes pa felgende
Internett-adresse:
https://www3.lenovo.com/us/en/social_responsibility/EU_DoC_wireless_
options

Dette radioutstyrets frekvensband og maksimale radiofrekvenseffekt star
oppfert i begynnelsen av dette avsnittet.

Polish

Kontakt w EU: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava,
Slovakia

Europejski znak zgodnosci

Zgodnos$¢ z dyrektywa w sprawie sprzetu radiowego
Lenovo (Singapore) Pte. Ltd., niniejszym o$wiadcza, ze typ urzadzenia
radiowego wymieniony na poczatku tej sekcji spetnia wymagania
dyrektywy w sprawie sprzetu radiowego 2014/53/UE.

Petna tres¢ deklaracji zgodnosci produktu z wymaganiami UE oraz
deklaracje UE dotyczace modutu tgcznosci bezprzewodowej, o ile maja
zastosowanie, sg dostepne pod nastepujacym adresem internetowym:
https://www3.lenovo.com/us/en/social_responsibility/EU_DoC_wireless_
options

Ten sprzet radiowy dziata na pasmach o czestotliwosciach radiowych,
ktorych maksymalng moc przedstawiono na poczatku tej sekcji.

Portuguese

Contacto na UE: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava,
Slovakia

Conformidade com os regulamentos da Unido
Europeia

Conformidade com a Diretiva de Equipamento de Rédio
Pelo presente, a Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. declara que o tipo de
equipamento de radio listado no inicio desta sec¢do estd em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto completo da declara¢do de conformidade da UE e das
declaracdes de moédulos sem fios da UE para o produto, caso sejam
aplicaveis, encontram-se disponiveis no seguinte endere¢o da Internet:
https://www3.lenovo.com/us/en/social_responsibility/EU_DoC_wireless_
options

Este equipamento de radio funciona com bandas de frequéncia e com
uma poténcia de frequéncia de radio maxima indicadas no inicio desta
secg¢do.

Romanlan

Contact UE: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia
Conformitatea pentru Uniunea Europeana
Conformitatea cu Directiva privitoare la echipamentele
radio

Prin prezenta, Lenovo (Singapore) Pte. Ltd., declara ca tipul de
echipament radio prezentat la inceputul acestei sectiuni este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul complet al declaratiei de conformitate produs UE si declaratiile UE
cu privire la modulele fara fir, daca se aplica, sunt disponibile la
urmatoarea adresa de internet:
https://www3.lenovo.com/us/en/social_responsibility/EU_DoC_wireless_
options

Acest echipament radio opereazé cu benzi de frecventa si cu putere
maxima a frecventei radio asa cum este listat la inceputul acestui
document.

Slovak

Kontakt v EU: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava,
Slovakia

Sulad so smernicou Eurdpskej tnie

V stlade so smernicou o radiovych zariadeniach

Spolo¢nost Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. tymto vyhlasuje, ze bezdrétové
zariadenie uvedené v Uvode tejto Casti je v sulade so smernicou o
radiovych zariadeniach 2014/53/EU.

Uplné texty vyhlasenia EU o zhode pre produkt a vyhlaseni EU pre
bezdrétové moduly, ak su k dispozicii, su dostupné na nasledujlcej
internetovej adrese:
https://www3.lenovo.com/us/en/social_responsibility/EU_DoC_wireless_
options

Toto radiové zariadenie pracuje vo frekvenénych pasmach a s
maximalnym radiofrekvenénym vykonom uvedenym na zaciatku tohto
dokumentu.

Slovenlan
Stik za EU: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia

Skladnost s predpisi Evropske unije
Skladnost z direktivo o radijski opremi

Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. s tem izjavlja, da je vrsta radijske opreme,
navedena na zacetku tega razdelka, skladna z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti za izdelek in morebitnih deklaracij
EU za brezzi¢ni modul je na voljo na tem spletnem naslovu:
https://www3.lenovo.com/us/en/social_responsibility/EU_DoC_wireless_
options

Ta radijska oprema deluje s frekvencnimi pasovi in najvecjo
radiofrekvencno mocjo, navedenimi na zacetku tega razdelka.

Spanish

Contacto UE: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava,
Slovakia

Conformidad con la Unién Europea

Conformidad con la Directiva de equipos de radio

Mediante el presente documento, Lenovo (Singapore) Pte. Ltd., declara
que el tipo de equipo de radio indicado al principio de esta seccién
cumple con la Directiva de Equipos de Radio 2014/53/UE.

El texto completo de la Declaraciéon de conformidad UE del producto y las
declaraciones de los médulos inaldmbricos de la UE, si corresponde, estan
disponibles en la siguiente direccion de Internet:
https://www3.lenovo.com/us/en/social_responsibility/EU_DoC_wireless_
options

Este equipo de radio funciona con bandas de frecuencia y energia de
radiofrecuencia maxima como se indica al comienzo de este documento.

Swedish
Kontakt i Europa: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava,
Slovakia

Overensstammelse med EU-direktiv

Overensstdmmelse med direktivet f&r radioutrustnin
Harmed intygar Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. att den tradldsa
radioutrustning som beskrivs i bérjan av detta avsnitt dverensstammer
med direktivet 2014/53/EU.

Den fullstdndiga texten i EU-deklarationen om éverensstdmmelse och EU-
deklarationen om tradldsa moduler fér produkten finns, om tillampligt, pa
foéljande webbadress:
https://www3.lenovo.com/us/en/social_responsibility/EU_DoC_wireless_
options

Denna radioutrustning anvénder frekvensband och maximal
radiofrekvenseffekt enligt informationen i bérjan av detta avsnitt

ithalat¢i - imalatc¢i/Uretici Firma Bilgileri ve Diger
Bilgiler

1. Imalat¢1 ya da ithalatci firmaya iliskin bilgiler:

Uranan ithalatei firmasi, Lenovo Technology B.V. Merkezi Hollanda Turkiye
istanbul Subesi'dir. Adresi ve telefonu séyledir:

Palladium Tower is Merkezi

Barbaros Mah. Kardelen Sok. No:2 Kat: 3 Ofis No: 13 34746 Atasehir
istanbul, Turkiye

Tel: 90 216 570 01 00

Faks: 90 216 577 0100

2. Bakim, onarim ve kullanimda uyulmasi gereken kurallar:

Elektronik cihazlar icin gésterilmesi gereken standart 6zeni géstermeniz
yeterlidir. Cihaz calisir durumda iken temizlik yapmayiniz. Islak bezle,
koépurtulmis deterjanlarla, sulu stingerlerle temizlik yapmayiniz. Son
kullanicilar onarim konusunda yetkili degildir. Ariza séz konusu olduguna
inaniyorsaniz telefonla danisabilir ya da Grind bu kitapta yer alan servis
istasyonlarindan birine géturebilirsiniz.

3. Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek hususlar:

Urtintintizt ve bagl oldugu aygiti tasirken ya da nakliye sirasinda dikkat
etmeniz gereken birka¢ nokta vardir. Aygit tasimadan énce tim bagh
ortamlarin ¢cikartiimis olmasi, bagli aygitlarin ¢ézllmesi ve kablolarin
sokulmus olmasi gerekir. Bu aygitin zarar gérmemesi icin gereklidir.
Ayrica aygitinizi tasirken uygun koruma saglayan bir tasima kutusu
kullanilmasina dikkat edin. Bakima iliskin diger ek bilgiler icin kitabin ilgili
bolumunden (eger saglanmissa) yararlanabilirsiniz.

4. Aygita iliskin bakim, onarim ya da temizlige iliskin bilgiler:

Avygita iliskin kullanicinin yapabilecegdi bir bakim ya da onarim yoktur.
Bakim ya da onarima gereksinim duyarsaniz bir C6zim Ortadrndan destek
alabilirsiniz. Ayrica servis istasyonlarina iliskin bilgileri kitabinizin eklerinde
bulabilirsiniz.

5. Kullanim sirasinda insan ya da ¢evre sagdligina zararl olabilecek
durumlar:

Bu tur durumlar séz konusu oldugunda Urine 6zel olarak bu kitabin ilgili
bolumunde detayl olarak ele alinmistir. Kitabinizda bu tur bir uyari yoksa,
kullanmakta oldugunuz Uriin igin bdyle bir durum séz konusu degildir.

6. Kullanim hatalarina iliskin bilgiler:

Burada belirtilenler ile sinirl olmamak kaydi ile bu boéltimde bazi kullanici
hatalarina iliskin 6rnekler sunulmustur. Bu ve benzeri konulara 6zen
go6stermeniz yeterlidir. Kilavuz icinde daha ayrintili bilgiler verilebilir.
Ornekler:

Kablolarin zorla ait olmadiklari yuvalara takilmasi Kumanda butonlarina
gereginden yuksek kuvvet uygulanmasi Aleti ¢alisir durumda tasimak,
temizlemek vb. eylemler Alet Uzerine kati ya da sivi gida maddesi
dokulmesi Aletin tasima sirasinda korunmamasi ve darbe almasi

7. Oranan &zelliklerine iliskin tanitici ve temel bilgiler:

Urananaze iliskin tanitici ve temel bilgileri kitabinizin ilgili bélimlerinde
bulabilirsiniz.

8. Periyodik bakima iliskin bilgiler:

Urin bir uzmanin yapmasi gereken periodik bakimi icermez.

9. Baglanti ve montaja iliskin bilgiler:

Aksaminizi ¢alisir hale getirebilmeniz i¢in gerekli baglanti ve montaj
bilgileri bu kilavuzda yer almaktadir. Kurulus islemini kendiniz yapmak
istemiyorsaniz saticinizdan ya da bir Servis Istasyonu’ndan cret karsihg
destek alabilirsiniz.

10. Taketicinin Haklari

10.1. Garanti suresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.

10.2. Malin batun pargalari dahil olmak tzere tamami garanti
kapsamindadir.

10.3. Malin ayipl oldugunun anlasilmasi durumunda tuketici, 6502 sayili
Tuketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden dénme,

b- Satis bedelinden indirim isteme,

c- Ucretsiz onariimasini isteme,

¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme, haklarindan birini
kullanabilir.

10.4.Tuketicinin bu haklardan Ucretsiz onarim hakkini se¢gmesi durumunda
saticy; iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi bir ad
altinda higbir Ucret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya
yaptirmakla yuktmladur. TUketici Gcretsiz onarim hakkini Uretici veya
ithalatgiya karsi da kullanabilir. Satici, Uretici ve ithalatg¢i tketicinin bu
hakkini kullanmasindan muteselsilen sorumludur.

10.5.Tlketicinin, Geretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti suresi i¢cinde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri icin gereken azami stirenin asiimasi,

- Tamirinin mdmkun olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Gretici veya
ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi durumlarinda; tuketici malin
bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin
ayipsiz misli ile degistirilmesini saticidan talep edebilir. Satici, tiketicinin
talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici,
Uretici ve ithalat¢l muteselsilen sorumludur.

10.6. Malin tamir suresi 20 is gUnunl gecemez. Bu sUre, garanti sUresi
icerisinde mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticiya
bildirimi tarihinde, garanti stresi disinda ise malin yetkili servis istasyonuna
teslim tarihinden itibaren baslar.Malin arizasinin 10 is gtind icerisinde
giderilememesi halinde, Uretici veya ithalat¢l; malin tamiri tamamlanincaya
kadar, benzer 6zelliklere sahip baska bir mali ttuketicinin kullanimina tahsis
etmek zorundadir. Malin garanti siresi icerisinde arizalanmasi durumunda,
tamirde gecen slre garanti stresine eklenir.

10.7.Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullaniimasindan
kaynaklanan arizalar garanti kapsami disindadir.

10.8.Tuketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimasi ile ilgili olarak
cikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiketici
isleminin yapildigi yerdeki Tiketici Hakem Heyetine veya Tuketici
Mahkemesine basvurabilir.

10.9.Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda,
tlketici GUmrik ve Ticaret Bakanligi Tuketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel Mudurlugtne basvurabilir.

11. Bakanlik¢a tespit ve ilan edilen kullanim émri: Bakanlik¢a tespit ve ilan
edilen kullanim émri 5 yildir.

12. Enerji tuketen mallarda, malin enerji tuketimi agisindan verimli
kullanimina iliskin bilgiler: Urtine ait kullanma kilavuzunda belirtilmistir.

13. Servis istasyonlarina iliskin bilgiler: Bunlar kitabinizi ayni baslikl
boélumunde belirtiimistir. Herhangi bir onarim ya da yedek parca ihtiyaci
durumda bu istasyonlardan birine basvurabilirsiniz.

14. ithal edilmis mallarda, yurt disindaki Uretici firmanin unvani ve agik
adresi ile diger erisim bilgileri (telefon, telefaks ve e-posta vb.):
Lenovo PK HK Limited

23/F, Lincoln House, Taikoo Place,

979 King’s Road, Quarry Bay, Hong Kong

Tel: +852-2516 4700

Faks: +852-2516 5384

Servis Istasyonlari ve Yedek Parca Malzemelerinin
Temin Edilecegi Adresler

Garanti suresi icerisinde musteri arizali Grint asagida belirtilen merkezlere
teslim ederek garanti hizmetinden yararlanir. Urtin yerinde garanti hizmeti

iceriyorsa, bu merkezlerden birine telefon edebilirsiniz. Yedek parca
malzemelerini de bu merkezlerden temin edebilirsiniz.

Garanti Hizmetinin Alinabilecedi Merkezler

Arizall Ideapad/IdeaCentre/Lenovo B serisi/Lenovo G serisi/Lenovo H
serisi/Lenovo V serisi Grlinlerini ticretsiz servise génderebilmeniz icin
asagidaki numaralardan servis kaydi actirabilirsiniz.

Lenovo Cagri Merkezi : 0212 912 01 34

Garanti Hizmetinin Alinabilecegi Merkezler:

ADANA

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Mahfesigmaz Mahallesi, 79021 Sokak, ®zden Apt. Zemin kat, No:15
Cukurova /Adana

http://www.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

AFYON

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Dumlupinar Mah. Kamil Miras Cad.Afyon Kale Apt No:25/A Merkez /Afyon
http://www.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

ANKARA

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

CETIN EMEC BULVARI 1324. CADDE (ESKi 7. CADDE) NO:37/5 OVECLER
/ CANKAYA

http://www.bdh.com.tr

Tel: 0 212 31410 10.

ANTALYA

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Cayirbasi mh. Degirmendni cd.No:129/6 Muratpasa /ANTALYA
http://www.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

AYDIN

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Efeler Mahallesi, Atattrk Bulvari, Alagam Cad. No:8 Zemin/A /AYDIN
http://www.bdh.com.tr

Tel: 021231410 10

BALIKESIR

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

2.Sakarya MH. Baglar SK. NO: 223/1A Zemin Kat MERKEZ /BALIKESIR
P.K.10020

http://www.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

BURSA

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Fethiye Mah.Mudanya Cad.No:327 Solukcu is Merkezi Bodrum Kat Niltifer
/BURSA

http://www.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

DENIZLI

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Degirmendni Mah 1539 Sk N:39/1 Merkez /DENIZLI
http://www.bdh.com.tr

Tel: 021231410 10

DUZCE

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Kogyazi Mah.Zahid El Kevseri Bulvari Zumrat Apartmani A Blok N:3
/PUZCE

http://www.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

ERZURUM

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Vaniefendi mah. Cagla is merkezi Kat:3 no:13 Yakutiye/ERZURUM
http://www.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

GAZIANTEP

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Atattrk mah. Adnan inanici cad. No:26 Sehit Kamil / Gaziantep
http://www.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

ISTANBUL

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

_Gu\bahar Mahallesi . Avni Dilligil Sk. Celik is Merkezi No:2 Mecidiyekdy/Sisli
Istanbul

http://www.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Flatofis istanbul Otakeilar Cad. No:78 Kat: 1 D Blok N:78 Eyip/istanbul
http://www.bdh.com.tr

Tel: 021231410 10

iZMIR

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Gazi Bulvari No:37/A Gankaya /IiZMIR

http://www.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

KOCAELI

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Sanayi Mah.Carsi Yapi Sitesi 3416 Ada C Blok No:20 iZMIT/KOCAELI
http://www.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

KONYA

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Musalla Baglari Mh.Mahser Sk.16/C Selcuklu/KONYA
http://www.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

MERSIN

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Menderes mah.35423 Sokak Kaynak Apt. No:32/12 Mezitli /Mersin
http://www.bdh.com.tr

Tel: 021231410 10

ORDU

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Akyazi mahallesi Ahmet Cemal Maden Bulvari No:83 Ordu
http://www.bdh.com.tr

Tel: 021231410 10

SAMSUN

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Ismet inéna Bulvari Yeni Mh 3146 SK.No:2 Diikkan:1 Atakum /SAMSUN
http://www.bdh.com.tr

Tel: 021231410 10

SANLIURFA

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Sarayyénu Cad.Kizilay is Hani.Zeminkat No:2/7 Sanliurfa
http://www.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

TEKIRDAG

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Baglarici cad. 4. Sok. No36/A Duk:4-5 Corlu /Tekirdag
http://www.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

TRABZON

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

2 Nolu Besirli Mahallesi Esref Bitlis caddesi No:17 Ortahisar/ Trabzon
http://www.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

Asagidaki servis istasyonlarimiz sadece THINK serisi Grlnlere destek
verebilmektedirler.

ADANA

Bsd Bilgisayar San. Tic. Ltd.Sti.

Cemalpasa Mah. 63007 Sok. No:7 M. Berrin Goksen Apt. Asma Kat 01120
Seyhan/Adana

http://www.bsd.com.tr

Tel: 0 322 458 2510

ANKARA

Bilsistek Bilgi Sistemleri Sanayi Tic.Ltd.Sti.

Ehli-Beyt Mahallesi 1242. Cadde, Aykon Plaza No:36/30 Balgat/Ankara
http://www.bilsistek.com

Tel: 0 312473 23 93

Destek A.S.

Asadi 6évecler mah. 1328. Sok. ABC Plaza C Blok No:11 Cankaya / Ankara
http://www.destek.as

Tel: 444 37 85

Promet Bilgi Sistemieri Danismanlik Sanayi Tic. Ltd. Sti.

Ehlibeyt Mahallesi 1242.Cadde Aykon Plaza No :36/17 Balgat/Ankara
http://www.prometbilisim.com

Tel : 0 312 473 2500

iZMIR

Adapa San. Ve Tic AS.

Ankara Asfalti No:26 Rod Kar 2 is Merkezi Kat:3 Daire:305-309 35110
Bornova /izmir

http://www.adapa.com.tr/

Tel: 0232 462 59 59

Egebimtes Bilgi Teknolojileri San. ve Tic. A.S

1370 Sokak, No:42 Yalay is Merkezi D.403 35230 Montrdé
http://www.egebimtes.com.tr

Tel: 0 232 489 00 60

ISTANBUL

Bilgi Birikim Sistemleri Elektronik ve Bilgisayar EndUstri MUhendislik
Hizmetleri San. Tic Ltd St

Yeni Sahra Mah. Fatih Cad. No: 8 Atasehir 34746
http://www.bilgibirikim.com

Tel: 0216 373 98 00

Destek AS.

Yesilce mah. Yunus Emre cad. Nil Tic. Mrk No:8 Kat:2 34418 4.
Levent/istanbul

http://www.destek.as

Tel: 444 37 85

Devoteam Bilisim Teknolojileri Ve Dan. Hiz. A.S.

Emniyetevler Mahallesi, Yeniceri Sokak Guler Is Merkezi, No:2/1 34416
4.Levent /istanbul

http://www.devoteam.com.tr

Tel: 021237393 93

Intercomp Bilgisayar Sanayi Ve Hizmetleri Ltd. Sti.

Kaptan Pasa Mahallesi Piyale Pasa Bulvari Memorial Center A Blok Kat:7
34385 Sisli /istanbul

http://www.intercomp.com.tr

Tel: 0212 22257 45

Novatek Bilgisayar Sistemleri San. ve Ltd. Sti.

BuyUkdere Cad. Noramin is Merkezi No:237 /A110 34398/Maslak
http://www.novateknoloji.com

Tel: 0212356 75 77

Peritus Bilgisayar Sistemleri Dis Tic. ve San. Ltd. Sti

Egitim Mah. Poyraz Sok. Sadikoglu is Merkezi | D:15 81040 Ziverbey
/istanbul

http://www.pbs.biz.tr

Tel: 0 216 345 08 00O

Seri Bilgi Teknojileri Destek Hizmetleri ve Tic. Ltd. Sti.

Alemdag Caddesi masaldan is Merkezi G Blk 34696 Camlica istanbul
http://www.seriltd.com.tr

Tel: 4440 426

Trademarks
LENOVO and the LENOVO logo are trademarks of Lenovo.

All other trademarks are the property of their respective owners. © 2019
Lenovo.
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